
Anmeldung / Registration 
Rechtsgrundlage für die Erhebung der nachfolgend aufgeführten Daten zu § 3 Abs. 1 
Nummer 1 bis 18 und Abs. 2 Nummer 2 Buchstabe a bis c, 5, 6 und 10 Bundesmelde-
gesetz ist § 23 Abs. 1 in Verbindung mit § 24 Abs. 1 Satz 1 Bundesmeldegesetz (BMG) 
vom 3.Mai 2013 (BGBl. I S. 1084) in der jeweils geltenden Fassung. Zuwiderhandlun-
gen sind bußgeldbewehrt nach § 54 Abs. 2 Nr. 1 BMG. 

Neue Wohnung / New residence  
Tag des Einzugs / Date of move     

Gemeindekennziffer /  
Municipal code  
08311000 

Bisherige Wohnung / Previous residence 

PLZ, Gemeinde /  
Postal code, municipality 

PLZ, Gemeinde, Bundesland (Bei Zuzug aus dem Ausland: Staat) /  
Postal code, municipality, state (For those moving from abroad: country) 

Gemeindeteil, Straße, Hausnummer, -Zusatz, Wohnungsnummer / 
District, street, house number, additional information, apartment number 

Straße, Hausnummer, -Zusatz, Wohnungsnummer/ 
 

Street, house number, additional information, apartment number 

Bei Zuzug aus dem Ausland, letzte Anschrift im Inland /  
When moving from abroad, last address in the country 

Vorwiegend benutzte Wohnung der Familie bzw. der Ehe-/Lebenspartners /  
Main residence of the family or the married/partnered couple 
bisher /previously:  künftig/future: 
Vorwiegend benutzte Wohnung für alle übrigen Personen /  
Primary residence for all other occupants 
bisher/ previously:  künftig/future:: 

Lfd.Nr. 

Die Anmeldung bezieht sich auf folgende Personen/ 
The registration applies to the following persons: 
Familienname, Vorname (ggf. auch abweichender Geburtsname)/
Last name, first name (possibly also different maiden name) 
Familienstand    | Datum             | Ort der Eheschließung/Begründung der Lebenspartnerschaft 
Civil Status        | Date           | Place of marriage/establishment of civil partnership 

 Geschlecht/ 
 Gender  

 

Geburtsdatum 
Geburtsort/ 
Date of birth/ 
Place of birth  

 

Religion 

1 

2 

3 

4 

5 

Lfd.Nr 

Personalausweis / Pass (PA = Personalausweis / VP=vorl. Personalausweis / RP=Reisepass) /  
Identity card / Passport (ID = Identity card / TID = Temporary identity card / PP = Passport) 
Art/ 
Type 

Seriennummer/  
Serial number 

Ausstellungsbehörde/ 
Issuing authority 

Ausstellungsdatum/ 
Date of issue 

gültig bis/ 
Valid until 

Staatsangehörigkeiten/ 
Citizenship(s) 

1 
      

2 
3 
4 
5 

Lfd. 
Nr. 

Weitere Wohnungen im Bundesgebiet (PlZ, Gemeinde, Straße, Hausnummer)/ 
Additional residences in the federal territory (Postal code, municipality, street, house number) 

1 
 

2 
3 
4 
5 

Lfd. 
Nr. 

Anschrift am 1. September 1939 / Address on September 1, 1939 
1 
2 

Ehegatte/Lebenspartner, Kinder bis zur Vollendung des 18. Lebensjahres und deren Eltern oder gesetzliche Vertreter der o.g. Personen die nicht oder auf einem gesonderten 
Meldeschein gemeldet werden/ 
Spouse/partner, children until the age of 18, and their parents or legal representatives of the aforementioned individuals who are not registered or are registered on a separate 
registration form 
Art/  
Type 

Familienname, Vorname / 
Last name, first name  

Geburtsdatum/ 
Date of birth 

Straße, Hausnummer, PLZ, Gemeinde/ 
Street, house number, postal code, municipality     

Ort und Datum /  
Place and date 

Unterschrift des/der Meldepflichtigen/  
Signature of the person subject to registration 

Bei Minderjährigen, Unterschrift des Erziehungsberechtigten/ 
For minors, signature of the legal guardian 

Meldebehörde: Amt für Bürgerservice und 
Informationsmanagement  
Bürgerservice  
Fehrenbachallee 12  
79106 Freiburg 

16.02.2024, i.A.   ______________________________________  
   Unterschrift, Dienstsiegel 
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